
Проклиная в душе Ди Ли, она была вынуждена выпить вино.

Она пила уже не в первый раз. Сегодня вечером, войдя в отдельную комнату, она выпила
немного, но после двух бокалов вина почувствовала легкое головокружение.

Она сразу поняла, что что-то не так, и встала: “Я чувствую себя ужасно. Мне нужно в туалет.”

Ди Ли, сидевший рядом, яростно дернул ее: “Какой туалет? Разве ты не ходила туда только
что?”

Ле Аньци толкнула его и почувствовала, что ее тело, казалось, было мягким и слабым, хотя она
мысленно проснулась: “Разве у меня не может болеть живот?”

Она снова хотела уйти, но Ди Ли удержал ее.

Он печально улыбнулся присутствующим братьям: “Господа хорошие, вам не кажется, что
будет легче, если она будет в сознании?”

Брат Лун и Брат Фа переглянулись и улыбнулись. Казалось, они были очень довольны
внимательностью Ди Ли.

Ле Аньци посмотрела на Ди Ли: “Что ты имеешь в виду? Ди Ли, ты ублюдок...”

Поскольку у нее не было сил, она даже не могла выругаться.

Ди Ли двусмысленно улыбнулся: “Аньци, сопровождай этих старших братьев сегодня вечером.
Есть надежда на нашу грядущую драму! Ты все еще хочешь стать большой звездой в будущем?”

Люди вокруг холодно наблюдали за ними. Женщины с явными следами пластической операции
на их лицах радостно смеялись.

Они уже давно не любили Ле Аньци. Она полагалась на свой статус небольшой знаменитости,
чтобы господствовать над другими. Обычно она была финансово свободна, но очень послушна.
Они не могли видеть такого человека рядом с собой.

В глубине души они уже упали на самое дно. Поэтому мир должен быть таким же темным, как
и у них.

Поэтому они были очень довольны тем, что Ди Ли уничтожал Ле Аньци шаг за шагом.

Оставался только один последний шаг!



Казалось, что в индустрии появится еще одна «невинная студентка колледжа».

Грубая ладонь брата Лонга уже схватила ладонь Ле Аньци. Кто-то установил рядом с ней
камеру, и группа богатых наследников во втором поколении, игравших рядом, не удивилась.
Кто-то даже небрежно схватил случайную девушку и начал делать с ней все, что хотел.

В этот момент дверь отдельной комнаты внезапно распахнулась.

Чтобы было легче разговаривать, музыка была выключена, и звук открывающейся двери был
очень заметен.

На мгновение все были ошеломлены. Человек по имени Брат Лонг выглядел немного
нетерпеливым и хотел сказать, что он велел людям не входить. Однако он увидел, что вошла
женщина в плаще и темных очках. Он не мог видеть её лица, но выглядела она героически.

Глаза брата Лонга загорелись.

“Аньци, пойдем. Я отвезу тебя обратно.”

Холодный женский голос обратился к Ле Аньци. Ле Аньци узнала, что это Су Ча, когда
услышала его. Она была немного смущена и подсознательно хотела подойти к ней.

Ди Ли прижал ее к себе. Брат Лонг понял, что эта женщина пришла сюда, чтобы все
испортить. Он был вне себя: “Кто ты? Кто позволил тебе войти в эту комнату?!”

Пока он говорил, Су Ча внезапно подошла, взял со стола бутылку неоткрытого пива и швырнул
ее в Ди Ли.

С точным ударом, «бах» и осколки разлетелись. Ди Ли закричал, когда пиво залило его глаза.
Кровь быстро сочилась из его лба, когда он упал на диван.

Толпа не ожидала, что эта женщина ударит кого-то, как только войдет. Они встали и
приготовились атаковать Су Ча. Девушки закричали и спрятались дальше в отдельную
комнату.

Когда нападавшие подбежали, Су Ча бросила следующую бутылку в брата Лонга.

“Собака, почему тебя волнует, кто я?”
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